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Informe de la segunda reunión intersesiones de la Subcomisión 1 
(formato híbrido, Bilbao, España, 5-7 de mayo de 2026)

1. Apertura de la reunión

El presidente, Sr. Emmanuel Kwame Dovlo, inauguró la reunión dando las gracias a las CPC por su reelección. Señaló que la segunda reunión intersesiones de la Subcomisión 1 se centraría exclusivamente en la asignación de cuotas de rabil.


2. Nombramiento del relator 

El Sr. Austin Saye Wehye, de Liberia, fue nombrado relator de la reunión.  


3. Adopción del orden del día

Varias delegaciones formularon comentarios y el orden del día se modificó y adoptó (apéndice 1).


4. Examen de los miembros de la Subcomisión

El secretario ejecutivo de ICCAT informó de que 31 CPC se habían inscrito para asistir a esta reunión. Asimismo, cinco organizaciones no gubernamentales (ONG) y la Conferencia Ministerial sobre la Cooperación Pesquera entre los Estados africanos ribereños del océano Atlántico (ATLAFCO / COMHAFAT) asistieron en calidad de observadores. En el apéndice 2 se incluye una lista de delegados de cada CPC participante, así como de los observadores.


5. TAC y clave asignación para el rabil

5.1 Presentación de las propuestas y comentarios de las CPC

“Proyecto de esquema de asignación para el stock de rabil”, presentado por la República de Corea

La República de Corea señaló que las CPC con los niveles históricos de capturas más elevados deberían llevar a cabo reducciones proporcionalmente mayores. La propuesta mantenía el total admisible de captura (TAC) adoptado de 110.000 t y clasificaba a las CPC en tres grupos. El grupo A está formado por las CPC cuyas capturas medias trienales (2022-2024) superan 10.000 t; el Grupo B comprende a aquellas con capturas entre 1.500 t y 10.000 t; y el Grupo C comprende a aquellas con capturas inferiores a 1.500 t. Las asignaciones por grupo se establecen como porcentajes fijos del TAC:  el 65 % (71.500 t) para el Grupo A, el 25 % (27.500 t) para el Grupo B y el 10 % (11.000 t) para el Grupo C. Las CPC sugirieron que el período de referencia de tres años era demasiado corto y que el TAC debería aumentarse por encima de las 110.000 t. La República de Corea se mostró flexible en cuanto al período de referencia y abierta a realizar ajustes en función de los resultados de los debates.

“Proyecto de Recomendación de ICCAT que reemplaza la Recomendación 24-01 sobre un programa plurianual de conservación y ordenación para los túnidos tropicales durante 2027-2029”, presentado por Belice, Costa Rica, Curazao, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua y Panamá

La propuesta contemplaba un TAC de 130.000 t y una tabla de asignación con cuatro categorías:  A, B, C y D. Se establecía un umbral de activación de 3.500 t para la categoría D, en virtud del cual la Subcomisión 1 determinará un límite de capturas vinculante cuando se supere dicho umbral en los próximos años. En respuesta a varias preguntas formuladas por las CPC, Guatemala explicó que un TAC de 130.000 t supondría un ajuste gradual que permitiría a las CPC cumplir con las cuotas, y reiteró que las capturas actuales ya superan el TAC actual adoptado. Guatemala explicó además que la asignación para los pequeños capturadores se había calculado comparándola con la asignación para el patudo.

“Comentarios de Senegal con motivo de la segunda reunión de la Subcomisión 1” presentado por Senegal

Senegal presentó sus comentarios sobre la asignación del rabil, en la que reafirmó su disposición a colaborar con otros países miembros de la CPC en la elaboración de una propuesta conjunta. Senegal expresó su profunda preocupación por el hecho de que las capturas de rabil hayan superado sistemáticamente el TAC establecido en los últimos años y por su posible impacto a corto plazo en el estado del stock. La delegación afirmó que cualquier asignación del TAC de rabil debe basarse en criterios acordados que reflejen la situación actual de las capturas de cada CPC, teniendo en cuenta la dependencia de las CPC respecto a esta especie, y que tengan debidamente en cuenta los intereses y las necesidades de las CPC costeras en desarrollo. Guatemala reconoció la pertinencia de los comentarios de Senegal y acogió con satisfacción la posibilidad de colaborar. 

“Comentarios de Reino Unido con motivo de la segunda reunión de la Subcomisión 1”, presentado por Reino Unido

El Reino Unido presentó un marco para la asignación del rabil, que estaba basado en el marco de asignación del patudo. A las CPC cuyas capturas medias anuales durante un período de referencia determinado superen un umbral definido se les asignarían límites de captura individuales, mientras que aquellas cuyas capturas se sitúen por debajo de dicho umbral se agruparían en una categoría de pequeños capturadores. El Reino Unido propuso un umbral de 1.500 t y que se reservara entre el 8 % y el 10 % del TAC para los pequeños capturadores. A cualquier CPC que sea pequeño capturador y que supere el umbral durante dos años consecutivos se le impondría un límite de captura de rabil vinculante, que determinaría la Subcomisión. 

“Principios fundamentales de Japón para el establecimiento de medidas de ordenación del rabil del Atlántico”, presentado por Japón

Japón propuso un TAC de entre 120.000 t y 125.000 t con el que la probabilidad de que el stock se mantenga en el cuadrante verde del diagrama de Kobe sea superior al 60 %. Japón reconoció el derecho de los pequeños capturadores a desarrollar sus actividades pesqueras, pero argumentó que asignar cuotas a las CPC sin una capacidad pesquera demostrada o prevista socavaría la asignación equitativa y la utilización óptima de los recursos. En cuanto a la ordenación DCP, Japón hizo hincapié en la importancia de proteger a los juveniles y afirmó que no existe ninguna base científica para reducir el período de veda de pesca con DCP. Guatemala señaló que las capturas totales de rabil en los últimos diez años han excedido el TAC actual, expresó su apoyo a la posibilidad de aumentar el TAC del rabil y pidió al SCRS que examinara las razones que explican el aumento de los niveles de captura. Estados Unidos expresó su apoyo a las medidas destinadas a proteger a los juveniles, teniendo en cuenta su impacto en el rendimiento máximo sostenible (RMS). La República de Corea manifestó su acuerdo general con el enfoque de Japón respecto a la asignación del TAC, pero subrayó que deben protegerse los derechos de pesca de los pequeños capturadores. Canadá apoyó la preferencia de Japón por un nivel de TAC compatible con la probabilidad de mantener al stock en el cuadrante verde del diagrama de Kobe, y compartió la preocupación de Japón por la protección de juveniles.

"Proyecto de Recomendación de ICCAT sobre un programa plurianual de conservación y ordenación para los túnidos tropicales”, presentado por la Unión Europea 

La propuesta de la UE tenía en cuenta tres elementos clave: un TAC de 125.000 t, un período de referencia de diez años (de 2015 a 2024) y dos categorías de capturadores (A y B). La propuesta sugería una reserva de 8.076 t para la categoría B de pequeños capturadores no sujeta al límite de captura individual y sujeta a un umbral de activación de 1.575 t. A las CPC de la categoría B que superen el umbral durante dos años consecutivos a partir de 2027, la Subcomisión les asignará un límite de capturas vinculante. Además, la propuesta introducía una reducción del periodo actual de veda de pesca con DCP, que la UE afirmó que estaba en línea con el asesoramiento científico reciente, así como un ajuste del calendario para la introducción de los DCP biodegradables, con el fin de reflejar las limitaciones reales. Japón indicó que podría aceptar el nivel del TAC, dado que se basa en el asesoramiento del SCRS. Senegal consideró aceptable el TAC de 125.000 t, pero se opuso al período de referencia, señalando que muchos países en desarrollo aún no habían desarrollado sus pesquerías en 2015 y que, por lo tanto, se verían perjudicados si se incluían esos primeros años. Gabón compartió la preocupación de Senegal y, además, señaló la redacción del párrafo 11e) en lo que respecta al término “reserva” para la categoría B, sugiriendo que merecía una matización. Guatemala calificó la propuesta de muy similar a la suya, aunque con diferencias en la estructura de las categorías. Marruecos expresó su apoyo al nivel del TAC, pero se mostró en desacuerdo con el período de referencia, que consideraba incompatible con las aspiraciones de las CPC que desean desarrollar su sector pesquero. Brasil respaldó el TAC por considerarlo coherente con el asesoramiento del SCRS e hizo hincapié en que la asignación debería ajustarse a las recomendaciones de ICCAT, especialmente en lo que respecta a la pesca artesanal y a las CPC en desarrollo. El Reino Unido señaló que, según los datos de los últimos cinco años, los pequeños capturadores ya habían superado la asignación propuesta para la categoría B. La UE, en respuesta, reconoció las preocupaciones relativas al período de referencia, explicó que un período de referencia de 10 años permitía tener en cuenta tanto las pesquerías ya consolidadas como las tendencias recientes de la pesca y se comprometió a mejorar la redacción relativa a la categoría B.

“Comentarios de Estados Unidos con motivo de la segunda reunión intersesiones de la Subcomisión 1”, presentado por Estados Unidos 

Estados Unidos sugirió que las contribuciones de las CPC a la conservación deberían ser recompensadas y tenerse en cuenta en el proceso de asignación de cuotas. Estados Unidos hizo hincapié en la protección de los juveniles de rabil como una cuestión clave en materia de ordenación. Estados Unidos resaltó que la pesquería de rabil reviste una importancia fundamental para Estados Unidos y que no podría aceptar ninguna restricción que limite el crecimiento de la pesquería estadounidense, sobre todo teniendo en cuenta sus esfuerzos internos para proteger al rabil juvenil. Japón expresó su apoyo al principio de que las CPC que contribuyen a la conservación deberían ser recompensadas con el TAC, pero expresó su preocupación por la afirmación de que Estados Unidos no podía aceptar ninguna restricción que limitara el crecimiento de su sector pesquero, calificando dicha postura de incompatible con la responsabilidad de ordenación colectiva. 

5.2 Debates sobre el nivel del TAC y la clave de asignación de rabil

Nivel del TAC

Guatemala reconoció las similitudes entre las propuestas y sugirió un rango de TAC de entre 125.000 y 130.000 t, a la espera de que se realicen análisis científicos adicionales antes de la reunión anual. Panamá mantuvo su preferencia por un TAC de 130.000 t y expresó su apoyo al rango del TAC. El Salvador y Nicaragua también respaldaron el enfoque basado en el rango del TAC. El Reino Unido y Canadá señalaron que las capturas de 2025 se estimaban en aproximadamente 140.000 t y preguntaron qué consecuencias tendría este exceso para la probabilidad de que el stock se mantenga en la zona verde del diagrama de Kobe (“zona verde”).

El presidente del SCRS respondió que cualquier nivel de capturas superior al TAC reduciría lógicamente la probabilidad de alcanzar los objetivos de ordenación, pero que la magnitud exacta de la reducción no se podía calcular de inmediato sin nuevas proyecciones basadas en los niveles de captura reales para 2023-2024 y en los supuestos sobre los niveles de captura para 2025-2026. Senegal preguntó de forma retórica si un TAC de 130.000 t mantendría al stock en el cuadrante verde con una probabilidad superior al 50 %. La UE hizo hincapié en la necesidad de basarse en los mejores datos científicos disponibles e instó a la Subcomisión a seguir las directrices del SCRS. Japón reiteró su preocupación, se hizo eco de la postura de la UE y resaltó la necesidad de prestar atención a la protección de los juveniles en el marco del debate sobre el TAC. Marruecos llegó a la conclusión de que la presentación del SCRS había dejado claro que la cifra de 125.000 t se asocia a una probabilidad del 55 % de que el stock se sitúe en el cuadrante verde desde ahora hasta 2034, lo que la convierte en la opción científicamente defendible. Brasil sostuvo que cualquier TAC debería reflejar el mejor asesoramiento científico disponible. Estados Unidos indicó que no estaba en condiciones de aceptar un TAC en esta reunión, reiterando que cualquier debate sobre el TAC solo debería tener lugar en el marco de un debate más amplio sobre el conjunto integral de medidas de ordenación, y que debería tener en cuenta los derechos de los Estados costeros, las contribuciones internas de las CPC para la conservación del stock y la protección de los juveniles. 

En relación con los debates sobre el TAC y su vínculo con la protección de los juveniles, Estados Unidos propuso que la Subcomisión solicitara al SCRS que examinara el efecto de reducir las capturas de juveniles sobre el RMS del rabil, sin centrarse en un único tipo de arte. En la solicitud se señalaba además que el SCRS debería calcular el RMS en función de los cambios porcentuales (5, 10, 15 y 20 %) en la captura de juveniles de rabil. Japón expresó su apoyo al análisis del SCRS propuesto por Estados Unidos sobre el efecto que tendría la reducción de la proporción de capturas de juveniles en el RMS, pero advirtió que no debía confundirse con la cuestión más amplia de las capturas fortuitas de otras especies. El presidente del SCRS señaló que cualquier análisis de este tipo elaborado por los científicos de las CPC podría presentarse al SCRS siguiendo el procedimiento científico estándar.

Guatemala planteó el debate como una búsqueda de un mecanismo que pudiera unir a las delegaciones en lugar de dividirlas, e instó a que todas las medidas se consideraran como un conjunto coherente. Estados Unidos aclaró que el análisis propuesto tenía por objeto identificar oportunidades de cooperación para reducir los porcentajes de captura de juveniles y, de este modo, aumentar el RMS, y no se dirigía a un arte de pesca o país concretos.

Guatemala y el presidente del SCRS mantuvieron un extenso intercambio de opiniones sobre la posibilidad de obtener las proyecciones del SCRS relativas a los valores intermedios del TAC. Las conversaciones posteriores pusieron de manifiesto que no era necesario elaborar nuevas proyecciones y que los datos disponibles ofrecerían una orientación suficiente en caso de que se presente una proyección en una escala más fina. No hubo consenso entre las CPC sobre cuál sería la probabilidad adecuada de que el stock se situara en la zona verde, objetivo hacia el que ICCAT debería orientar su ordenación. En respuesta a una solicitud de Guatemala, el presidente del SCRS presentó posteriormente una tabla de probabilidad perfeccionada (basada en las proyecciones existentes del SCRS de 2024) en la que se mostraba que un TAC de 129.000 t se corresponde aproximadamente con una probabilidad del 50 % de que el stock se sitúe en el cuadrante verde desde ahora hasta 2034. El presidente del SCRS subrayó que esta cifra no ha sido revisada ni respaldada por el SCRS y se basa en ciertos supuestos incluidos en las proyecciones de la evaluación de stock de 2024 (p. ej., niveles de captura asumidos durante 2023-2026). Varias CPC indicaron que, aunque debatir diferentes niveles de TAC era muy útil, no estaban en condiciones de acordar un TAC de forma definitiva en esta reunión.

Clave de asignación 

El presidente abrió el debate sobre la clave de asignación invitando a los asistentes a formular observaciones concretamente sobre el período de referencia. Guatemala estableció un paralelismo con el proceso de asignación del patudo y propuso utilizar los cinco mejores años de un periodo de diez años, argumentando que este enfoque daría a las CPC en desarrollo la flexibilidad necesaria para demostrar su participación sin verse penalizadas por los periodos de bajas capturas. Guatemala explicó que la lógica de este método consistía en identificar los años de máximo rendimiento de cada CPC, calcular la media de esas capturas y, a continuación, distribuir el TAC de forma proporcional. Sin embargo, Guatemala reconoció que era necesario seguir perfeccionando la medida.

Senegal expresó cierta preocupación por los riesgos que entraña el enfoque de Guatemala e indicó que prefería un período de referencia más corto y más reciente que reflejara las tendencias actuales de capturas y las necesidades de las CPC en desarrollo. Marruecos argumentó que la metodología de los «cinco mejores años» no era adecuada para países como Marruecos, cuyas capturas han ido aumentando desde 2022, y propuso tomar la media de los últimos cuatro años, incluido 2025. 

En respuesta a la inquietud expresada por varias CPC en el sentido de que no resultaba adecuado utilizar las capturas históricas de periodos en los que la captura total hubiera superado el TAC, Japón señaló que, si bien la captura total era superior al TAC, no se habían producido capturas excesivas por parte de las CPC a nivel individual porque no existía una asignación. Japón señaló asimismo que el problema fundamental era la ausencia de mecanismos eficaces para hacer cumplir el TAC para el rabil y sugirió que se utilizara el nivel de las capturas históricas de cada CPC como punto de partida para los debates sobre la asignación. Japón expresó su interés por el enfoque de los «cinco mejores años» de Guatemala, pero solicitó aclaraciones sobre cómo se aplicaría la cifra resultante en la asignación.

México hizo hincapié en que todos los sistemas de asignación deben ser transparentes e incorporar mecanismos de seguimiento, control y vigilancia, así como procedimientos de verificación, para garantizar que el sistema cumpla con sus obligaciones de conservación. Estados Unidos destacó la importancia de considerar todas las medidas de ordenación como un conjunto integrado, en lugar de analizarlas de forma aislada.

A petición del presidente de la Subcomisión 1, la Secretaría presentó el documento “Cálculos de la Secretaría sobre las capturas de rabil (YFT) de los últimos diez años”,, en el que se exponen distintos escenarios basados en los enfoques de los “cuatro mejores años”, los “cinco mejores años” y los “seis mejores años”, así como un escenario fijo basado en los últimos años, utilizando datos de 2015 a 2024. La UE se negó a respaldar el escenario fijo, alegando que no refleja adecuadamente las tendencias de la pesca en el período durante el cual, algunas CPC, incluida la UE, ya habían reducido sus capturas de rabil debido a los límites para el patudo. Guatemala advirtió que los datos de la tabla debían someterse a un examen más detallado ya que parece que hay algunas discrepancias con respecto a los datos presentados y que las CPC necesitaban tiempo para analizar las cifras antes de llegar a ninguna conclusión. 

Posteriormente, la Secretaría presentó una versión revisada del documento sobre escenarios, en la que se incorporaron actualizaciones de los datos, incluida la eliminación de los ceros correspondientes a los períodos sin información y su sustitución por espacios en blanco en los casos de datos faltantes. La Secretaría aclaró que los datos procedían de la base de datos de Tarea 1 de ICCAT y que se habían combinado los datos de capturas comunicados con los datos estimados por el SCRS, lo que puede dar lugar a discrepancias con las cifras comunicadas por las CPC.

El presidente invitó a las CPC a que expresaran sus comentarios sobre el número de categorías de una tabla de asignación. Guatemala y los coauspiciadores señalaron que una estructura de cuatro categorías (grupos A, B, C y D), en la que el grupo D serviría de reserva para los pequeños capturadores, proporcionaría una matriz de distribución más equilibrada y permitiría una futura redistribución a medida que las CPC desarrollaran sus pesquerías. La UE explicó que su tabla de asignación de dos categorías reflejaba la estructura de la pesquería del patudo, con grandes capturadores identificados individualmente en la categoría A y pequeños capturadores no identificados en la categoría B, sin cuotas individuales. Senegal advirtió contra la aplicación directa del marco de categorías del patudo al rabil, señalando que los dos stocks y la dinámica de participación en sus respectivas pesquerías no son idénticas. Panamá respaldó el enfoque de cuatro categorías por considerarlo más equitativo. Nicaragua, en su calidad de pequeño capturador sin una actividad pesquera activa, argumentó que los pequeños capturadores deben conservar siempre un porcentaje garantizado y que un mecanismo de redistribución en el marco de un sistema de dos grupos podría resultar problemático. 

5.3 Debate sobre el período de veda a la pesca con DCP y sobre los DCP biodegradables

Guatemala señaló que su propuesta preveía una reducción del período de veda de pesca con DCP. La UE compartió esta opinión y presentó un análisis extraído de la figura 19.38.04 del Informe del periodo bienal 2024-2025, Parte I (2024), Vol. 2, según la cual un cierre de un mes en el segundo trimestre, bajo ciertos supuestos sobre la redistribución de las artes de pesca, mantendría al stock en el cuadrante verde. La UE indicó que su preferencia era la reducción del periodo de veda a 30 días y señaló que un análisis similar realizado con el patudo respaldaba este enfoque. Tanto Guatemala como Gabón han confirmado que, en el marco normativo actual, se aplica un único período de veda tanto al rabil como al patudo. Japón y Estados Unidos manifestaron su firme oposición a cualquier reducción del periodo de veda de pesca con DPC. Japón advirtió que la interpretación de varios escenarios de DPC era compleja y reiteró que el informe del SCRS indicaba que el estado de los stocks se ve afectado negativamente cuando el período de veda de pesca con DCP se reduce a un mes, en el que el 50 % de esa captura se redistribuye entre artes a otra temporada. Japón también preguntó al presidente del SCRS por el posible impacto de la reducción del período de veda de los DCP en los resultados de las proyecciones. Estados Unidos mantuvo su compromiso de proteger al rabil juvenil y reiteró que los datos científicos del SCRS sobre la relación entre la mortalidad juvenil y el RMS son inequívocos.

El presidente del SCRS expuso el contexto científico pertinente y señaló que las capturas reales han rondado una media de aproximadamente 141.000 t y que las medidas vigentes no han sido suficientes para mantener los niveles de captura en el TAC aprobado. Explicó la dificultad que entraña cuantificar el impacto de la veda de pesca con DCP al aislarlo de otros factores, pero afirmó que cualquier cambio en la selectividad por talla, ya sea a través de la ordenación de los DCP o por otros medios, repercutiría en las proyecciones de productividad del stock. Guatemala reconoció que la relación entre la ordenación de los DCP y la mortalidad de los juveniles no era sencilla y pidió que se realizara un análisis más amplio que abarcara todos los tipos de artes de pesca, incluidos los palangres. La UE y Panamá apoyaron la ampliación del alcance analítico para incluir el impacto de los palangreros en los juveniles. Estados Unidos señaló que la reducción de la captura de juveniles debería ser una prioridad en todos los tipos de arte. 

Guatemala inició el debate sobre los DCP biodegradables y reconoció que había realizado un seguimiento del uso de materiales biodegradables en su región. Guatemala señaló que el análisis de la biodegradabilidad seguía sin estar completo y que el calendario previsto en la Recomendación de ICCAT que reemplaza la Recomendación 22-01 sobre un programa plurianual de conservación y ordenación para los túnidos tropicales (Rec. 24-01) era demasiado ambicioso. Guatemala propuso un ajuste del plazo en lugar de abandonar el objetivo y destacó la importancia de armonizar el calendario de ICCAT con el de la Comisión del Atún del Océano Índico (IOTC). La UE presentó una propuesta similar para actualizar el calendario, señalando que el calendario acordado en el seno de la IOTC se acercaba más a la realidad.  São Tomé e Príncipe expresó su preocupación, en nombre de las comunidades pesqueras artesanales, por los problemas que estaban causando los DCP de la UE no biodegradables que llegaban a la costa, una preocupación que también compartió Senegal. Nicaragua señaló que los científicos de las CPC de ICCAT y de la UE llevaban varios años trabajando activamente en esta cuestión y que era necesario establecer un calendario realista. Panamá confirmó que se seguía trabajando para identificar un material biodegradable adecuado. Nicaragua señaló que el Grupo de trabajo conjunto sobre DCP de las OROP de túnidos había identificado estos incidentes y que se estaban aplicando medidas de mitigación. Costa Rica, consciente de los retos a los que se enfrentan los Estados costeros como Senegal y São Tomé e Príncipe subrayó la urgencia de la transición. La UE y Guatemala indicaron que podrían llegar a un acuerdo sobre una propuesta conjunta para modificar el calendario. Senegal y Estados Unidos solicitaron más tiempo para examinar el texto propuesto. 


6. Examen de otras medidas relacionadas con la conservación y la ordenación de los túnidos tropicales

Guatemala manifestó su intención de debatir el TAC del patudo y las medidas relacionadas, basándose en un análisis de las probabilidades y los incrementos proporcionales en todas las categorías, incluidas las reservas. El presidente tomó nota de la propuesta de Guatemala y los coauspiciadores de establecer un TAC para el patudo de 85.000 t y señaló la metodología proporcional aplicada por Guatemala. Varias CPC reconocieron que existía margen para aumentar el TAC del patudo, pero señalaron que la reunión se centraba en el rabil y que sería preferible abordar las cuestiones relativas al patudo en la reunión anual. Estados Unidos, Senegal y otras CPC indicaron que no estaban en condiciones de seguir tratando este tema en la reunión actual. 

Guatemala sugirió que, dada la escasa disposición a seguir debatiendo el tema, el presidente debería facilitar el acuerdo sobre una recomendación con visión de futuro para la reunión anual de la Comisión de noviembre de 2026.

7. Examen de los planes de pesca, de ordenación de la capacidad y de ordenación de los DCP presentados por las CPC, incluidas las declaraciones para el desarrollo de pesquerías


El presidente invitó a las CPC a que formularan sus observaciones sobre los planes de pesca presentados. Las CPC plantearon una serie de cuestiones en relación con los planes de pesca de las siguientes CPC y las aclaraciones aportadas por estas.

· Belice (PA1_MAY_02/i2026): Belice confirmó el despliegue del 100 % de observadores humanos en los cerqueros y la existencia de un sistema de seguimiento electrónico (EMS). Belice indicó que el plan del EMS se presentaría en la reunión pertinente de ICCAT.
· Brasil (PA1 _MAY_03/i2026): Japón preguntó cuáles eran las principales especies objetivo de la flota de palangre para confirmar si el aumento de palangreros resulta adecuado para su asignación; Brasil confirmó que el objetivo principal eran los túnidos.
· China  (PA1_MAY_04/i2026): La UE observó un aumento significativo de las capturas de túnidos tropicales por parte de China entre 2022 y 2023, que no se había traducido en una modificación de su plan de pesca de túnidos tropicales, y solicitó una aclaración al respecto. China se comprometió a verificar la información y a dar una respuesta.
· Curazao  (PA1_MAY_05/i2026): Japón solicitó información sobre la presentación de un plan de EMS y el uso de observadores humanos. Curazao confirmó el uso de observadores humanos y afirmó que estaba actualizando su legislación para regular el EMS y la presentación del plan.
· El Salvador (PA1_MAI_06/i2026): Japón preguntó por el EMS y qué buques de la tabla de capacidad dirigían efectivamente su actividad a los túnidos. El Salvador aclaró que uno de los buques no había realizado ninguna captura, pero figuraba en la lista para completar la flota hasta un total de cuatro buques, y que la cifra de 2.800 t se refería a la captura total estimada de la flota de cuatro buques.
· UE (PA1_MAY_07/i2026): Estados Unidos señaló que el plan solo hacía referencia a tres Estados miembros, pero que en los datos comunicados figuraban capturas de listado procedentes de otro Estado miembro. La UE explicó que la cuota a nivel de ICCAT se asigna a los Estados miembros y que las capturas de otros Estados miembros corresponden a capturas fortuitas. La UE también explicó que el listado puede considerarse una captura fortuita en el mar Mediterráneo por cerqueros que pesquen atún rojo.
· Ghana (PA1_MAY_08/i2026): Japón señaló la ausencia de barcos de cebo vivo en la tabla de capacidad y Ghana confirmó que se centra en la pesca con cerco, y que la información sobre el único barco de cebo vivo se facilitaría más adelante.
· Guatemala (PA1_MAY_09/i2026): Estados Unidos preguntó a Guatemala por su pesquería de rabil, ya que se habían registrado 0 capturas en el año en curso. Guatemala respondió que necesitaba adaptar su flota a la veda espacio-temporal y que esperaba reanudar las actividades y restablecer su capacidad pesquera.
· Marruecos (PA1_MAY_12/i2026): Japón preguntó por las medidas concretas de ordenación y seguimiento relacionadas con el límite de captura de 1.600 t de patudo. Marruecos ha confirmado que cuenta con un sistema de trazabilidad y que la cuota se distribuye entre las flotas pesqueras.
· Nicaragua (PA1_MAY_17/i2026): Japón señaló que en la tabla de capacidad solo figuraban cerqueros y un palangrero, pero que el documento hacía referencia a tres cerqueros. Nicaragua aclaró que se trataba de cifras orientativas, ya que actualmente no hay ningún buque registrado.
· Panamá (PA1_MAY_18/i2026): Japón señaló un error tipográfico en la tabla de capacidad. Panamá confirmó que este año había tres buques operando e indicó que otros tres se encuentran en proceso de registro, lo que eleva el total potencial a seis.
· Venezuela (PA1_MAI_20/i2026): Japón señaló que las capturas de Venezuela eran inferiores a 
500 t y , si bien no existe la obligación de presentar un plan, solicitó aclaraciones sobre la clasificación de los palangreros y las principales especies objetivo. La UE preguntó por un aumento hasta 24 cerqueros, a pesar de que las capturas se mantuvieron sin cambios. Venezuela aclaró que cuenta con una amplia flota de palangre y que todos los buques que podrían estar operando en el océano Atlántico figuraban en la lista.
· Japón (PA1 MAY_10/i2026), Corea (PA1_MAY_11/i2026), Senegal (PA1 MAY_13/i2026), Taipei Chino (PA1 MAY_15/i2026), Reino Unido (PA1 MAY_16/i2026), Estados Unidos (PA1 MAY 25/i2026) y Costa Rica (PA1 MAY_19/i2026):  No se recibieron comentarios.

Guatemala planteó una cuestión transversal, a saber, que la tabla de capacidad se estaba interpretando de forma no coherente entre las distintas CPC, ya que algunas la entendían como referida a todos los buques de pesca de túnidos tropicales, mientras que otras la consideraban específica para patudo. Guatemala propuso que se revisaran el objetivo y el formato de la tabla para comprobar que se ajustaran a su finalidad. La UE respaldó el argumento de Guatemala, señalando que ya había planteado la misma cuestión anteriormente y que, a diferencia de lo que ocurre con el atún rojo, el SCRS no había calculado las tasas de captura óptimas para los túnidos tropicales. Japón estuvo de acuerdo en que se modificara la tabla y se solicitaran al SCRS las mejores estimaciones de la tasa de captura, pero propuso empezar a estudiar la modificación de la tabla sin esperar dichas tasas de captura, dado que la labor del SCRS probablemente llevara tiempo. Panamá se mostró de acuerdo con Guatemala.

La UE solicitó a Nigeria que aclarara la situación de los acuerdos de fletamento vigentes, señalando la rescisión anticipada de cuatro buques y un nuevo contrato de fletamento notificado recientemente, y expresó su preocupación por la magnitud de dichas prácticas de fletamento. La UE también indicó que algunas CPC había superado el umbral de capturas de 500 t que requiere la presentación de planes de pesca y sugirió que estas cuestiones se remitieran al Comité de cumplimiento. La Secretaría aclaró que las CPC que superen el umbral de 500 t disponen de un plazo de hasta dos años para presentar un plan y, por lo tanto, el hecho de no haberlo presentado en esta fase no constituye necesariamente un incumplimiento.


8. Otros asuntos

8.1 MSE multistock

El presidente del SCRS presentó el documento “Actualización sobre la evaluación de estrategias de ordenación (MSE) multistock para los túnidos tropicales”, en el que se ofrecía información actualizada sobre dicha evaluación. Señaló que el proceso de MSE se había topado con importantes dificultades técnicas, entre ellas comportamientos inesperados del modelo al aplicar los procedimientos de ordenación candidatos. El Grupo de especies de túnidos tropicales examinó estas cuestiones durante la Reunión intersesiones del Grupo de especies de túnidos tropicales  (incluida la MSE), celebrada del 20 al 22 de abril de 2026, y recomendó reacondicionar los modelos operativos (OM) a la evaluación de stock de patudo del Atlántico de 2025, en lugar de la evaluación de 2021, tal y como están configurados actualmente. Esta revisión reflejaría las tendencias más recientes en materia de pesca y stocks e incorporaría importantes modificaciones a los supuestos sobre la mortalidad natural. El presidente del SCRS advirtió de que este enfoque revisado requeriría mucho más tiempo y, en consecuencia, el Grupo de especies de túnidos tropicales del SCRS propuso cambios a la hoja de ruta actualmente adoptada que el SCRS en su conjunto examinará en septiembre de 2026 y la Comisión en noviembre de 2026.

Guatemala agradeció la información actualizada y solicitó un resumen por escrito de la presentación. Guatemala preguntó si la MSE ofrecería, en última instancia, orientaciones prácticas para la ordenación o si se limitaría a proporcionar apoyo informativo, y animó al SCRS a continuar con su labor, al tiempo que reconoció la necesidad de tener expectativas realistas. Japón coincidió con Guatemala en que el presidente del SCRS debería elaborar un documento técnico en el que se describieran las repercusiones de los cambios propuestos y pidió que la Comisión tuviera en cuenta la relación coste-eficacia. La UE preguntó si los objetivos fijados serían alcanzables. Senegal y Sciaena expresaron su esperanza de que el nuevo calendario permita completar con éxito la MSE.


9. Adopción del informe y clausura

La reunión fue clausurada y se acordó que el informe se adoptaría por correspondencia.
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